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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
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Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino | RPM 535"?0:332 lucuoroil';;arz:g?-gu;w' Lubr.esterna sleac‘::B CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle Max | Max Drehmoment Innenkuehlung Ext. coolant |Dry-run| A Keys included
Spindel (™2 p2 W Pmax o] | MUSSenkuehlung Trocken Schluessel inbegriffen
DwW00820332 | ERA32 | 11 | 6000 50 - X X 81 CHUB30 | CHUB46 | CHTAER32ZC | CHESL10 | CHESLO6
DW00820432 | ERA32 | 11 | 6000 50 100 (diag. 2) X X 81 CHUB30 | CHUB46 | CHTAER32ZC | CHESL10 | CHESLO6
Dw 00820140 ERLO 11 | 6000 50 - X X | 108.66 - CHUBL6 | CHSTER&O | CHESL10 | CHESLO6
DW00820240 | ERLO | 1 | 6000 50 100 (iag. 2) X X |108.66 | - | (HUBL6 | CHSTER4O | CHESL10 | CHESLO6
SMEC (SAMSUNG) MT. s 7
o o /, o,
. - - P .
MOD: SL45 MC - PL4S MC/LY - SLV BOM - SLVBOOM - PLBOOVM - SL4S00M/Y - SLSS00M SR, M1
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° a < b
+/-90° adjustable angle driven tool . 10;73':32“5 h?..!?l’ﬁ?‘nﬁﬂn'ﬁ'e'?ic(f:) SMG339-2-00
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90 hitp://www.mimarchetli.com —L-
0972025

Subject to change without notice.




